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Indult Bé ts foől , P é n t e k e n O c t o b e r ' 3 -dik n a p j á n , 1817-dik e s z t e n d ő b e n . 

Orosz, Birodalom. 
M o s t e g y n a g y s z á m ú O r o s z Követ-

tség folyta t ja ú t j á t P e r s i a fe lé . A' fő 
Követ, kit a ' PélersburgiVdvar a ' P e r . 
sa U d v a r h o z r e n d e l t , G e n e r á l i s Y e r -
m a 1 o ff a' G a uc a s u s i Hely t a r t ó . Na
gyon n e v e z e t e s s é teszik e z e n K ö v e t s é g e t 
a' Köve t ú r ' k í s é r ő i g m e r i ' e z e k é p p e n 
azok a' F r a n t z i a t i sz tek , k ik v a l a h a a ' N a 
p o l ó o n'"' s z o l g a l a t j á b a n a* Persiai t a r 
t o m á n y o k b a n e g y 's m á s u t a k a t t e t t e k , . 
Ezek az e m b e r e k m o s t m i n d a' S á n d o r 
físászár s z o l g a l a t j á b a n , 's m o s t n e v e z e t e 
sen C E C H K ö v e t s é g m e l l é r e n d e l t e l v e vágy
nak. Az is e g y fontos k ö r n y ü l á l l á s ezen 
d o l o g b a n , h o g y azok a& í r á s o k , m e l l y e 
két h a j d a n a 5 P e r s i a i U d v a r n á l vo l t F r a n -
i i i a Píövetség Napóleonhoz k ü l d ö z ö t t , 's 
a! m e l l y e t a' F r a n t z i a a r m a d a ' S t áb j a az 
1812-dik e s z t e n d ő b e n az O r o s z b i r o d a 
l o m b a b e v i v é n , o n n é t va ló viszszaszala-
d á s a k o r az O r o s z o k k e s é b e n h a g y o t t , ha
s o n l ó k é p p e n m i n d a' G e n e r á l i s , Y e r m e -
l ö í P k e z é b e n ada tva v a n n a k . M i n t m o n d 
ják ezen í r á s o k által g y ő z e l t e t e t t vo l t m e g 
Napóleon a f fe lö l , h o g y az O r o s z b i r o d a -
l o m b o l a ' Napke l e t i I n d i a i t a r t o m á n y o k r a 
való b e r o n t á s l ehe t s éges l é g y e n , 's ezek 
által i n d í t t a t o t t fel a r r a , h o g y , h a az 
Orosz b i r o d a l o m e l l en va ló h a d a k o z á s t 
sze ren t sés b é k e s s é g k ö t é s á l la l e lvégezne -^ 
h , a z u t á n , e g y öszsze t sa to l t O r o s z és 
F r a n t z i a a r m a d á v a l , I n d i a e l l en p r ó b á t 
t p g y e n . A' G e n e r á l i s Ycrmelojp k í s é rő i 
közöt t t a l á l t a t ó F r a n t z i á k : v k i k r ö l i t t Í 3 Ó 

v a n , n e v e k és m i n é m ü s é g e i k s z e r é n t ezek; Gardanne, G e n e r á l i s ; Koussian, Első 
T i t o k n o k ; Lajard, Al t i t f .knok; Joan-nini, T o i m á t s ; Salvatori, O r v o s ; Ba-mi, Bontems, Verdier, Fabrice, Bi-anchi~d'-Ackad, Róbert, Marion, és Guidard, ágyuzás i 's e g y é b h a d i m u n 
k á h o z jól é r t ő e m b e r e k . - M o n d j á k , h o g y 
u g y a n ezek közzül n é h á n y a k , Tchiran'-
bol, ho l a' Pers ia i S e h a c h l a k i k , m é g 
e g y m á s I n d u s H a t a l m a s s á g h o z is b izo
n y o s kőve t t ség i ú t a t fognak t e n n i . 

, M i n t m o n d j á k n y o m o s á n m u n k á b a vílf ;*l az O r o s z C s á s z á r i U d v a r n a S , h o g y 
m i n d í J n E u r ó p a i , . H a t a l m a s s á g o k ' m e g h i 
v a t t a s s a n a k , a n n a k m u n k á b a vél e l é r e , h o g y 
a ' m a i i d ő b e n i g e n n a g y o n e l h a t a l m a s o 
do t t t e n g e r i r a g a d e z á s n a k n y a k a t ö r e t t e s 
s é k , ' s a ' kik azt g y a k o r o l j á k , r á n t z b a 
szede t tessenek* E z e n t e n g e r i r a g a d o z ó k 
ö t főbb n e m ű e k í i ) s z ö r , a ' Déli-Ameri
kai p r é d á l ó hajók, m e l l y e k m á r az Észa
ki E u r ó p a i t e n g e r e k e n is m u t a t n i m e r t é k 
m a g o k a t — 2 ) s z o r . &i; Olaszországi és Török r a g a d o z ó h a j ó k ; e z e k l e g i n k á b b 
az Are l i ipe laguson (a ' G ö r ö g s z i g e t e k k ö z t ) 
's a' K ö z é p t e n g e r n e k e g y é b n a p k e l e t r e 
vő. ö b l e i b e n g o n o s z k o d n a k , • V n a g y o h h a -
d o n b i z o n y o s m a g á n o s e m b e r e k n e k köl 
t s é g e k e n készül tek h o z z á a' m u n k á h o z , 
m e l l y e t fo ly ta tnak — 3 ) s z o r , , a ' - Tunisi, Tripolisi, és Algiriai ú g y neveze t t Bar-barusok, k iknek hajóik n e m r é g e n m á r 
m é g az Orosz k e r e s k e d ő k ' ha jó i e l l e n is 
t s in t t e t t e k , mc l iy s z e r é n t , m i n t h í r * 
van j - m i n d e n ó rán n é h á n y f e g y v e r c s t ó -
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j ó k b ó l álló Orosz t s o p o r t fogja e v e z é s é t Tunishoz v e n n i , és o t t e l é g t é t e l t k é r n i , 
•vagy ha adni n e m ta lá lnak , - e r ő á l t a l v e n 
n i .— 4)szer , a'\ Labarador és Malá j i n e m -
Eötbéli r a g a d o z ó k , k i k a ' Chinai és e g y é b Napkeleti ö b l ö k b e n ú g y e l h a t a l m a s o d 
tak , h o g y a' Chinai C s á s z á r t e n g e r i e r e j e 

- őke t m á r m e g n e m z a b o l á z h a t v á n , Anglus 
h a j ó k n a k kel l m e g z a b o l á z á s s o k r a o d a 
m e n n i — 5 ) s z ö r , a' Persa t e n g e r e k e n 
n y ü z s g ő sok Arabsprcdálók. M i n t h i r -
le l ik , a' Persiai Feth-Ali-Shakhoz ( U r a l 
k o d ó h o z ) a k a r n a k j á r u l n i az A n g l u s és 
O r o s z O r s z á g l ó s z é k e k , 's a r r a aka r j ák ő t e t 
k é r n i , hogy t ö b b é m e g n e s z e n v e d j e , 
h o g y az ö k i k ö l ö h e l l y e i b e n efféle p u s z t í t ó 
b a j o k fe lkészü l jenek , 

A' P e t e r s b u r g i ú j s á g n a k 2 9 - d i k Au
g u s t u s i D a r a b j á b a n e ' k ö v e t k e z e n d ő fi-
í í v e l m e t é r d e m l ő T u d ó s í t á s v a n : 

, , A ' B i r o d a l o m ' n é m e l l y T a r t o m á n y a i 
b a n , n e v e z e t e s e n Orel és Tula v idékén 
m á r r é g t ő l f ogva m e g s z ű n t e k az e m b e 
r e k a ' vesze t t k u t y a ' m a r á s á t ó l fé ln i . Az 
i d e v a l ó k egy o l l y a n o r v o s s á g o t t u d n a k az 
e l l e n , m e l l y n e m tsak a z o k a t , k i k e t t s ak 
a k k o r h a r a p o t t - m e g a' v e s z e t t e b , h a n e m 
m é g azoka t is m e g g y ó g y í t j a , k i k b e n a' 
m é r e g m á r a n n y i r a e l h a t a l m a z o t t , h o g y 
a n n a k v e s z e d e l m e s k ö v e t k e z é s e i m u t o g a t 
j á k m a g o k a t ; ső t m é g - a z o k is m e g g y ó 
g y u l n a k á l t a l a , k i k m á r egészen m e g 
vesz tek . E z - a z O r v o s s á g egy fűből á l l , 
m e l l y e t a' T u l a V i d é k i O r o s z o k s z ü l e t e t t 
n y e l v e k e n ff'odánoi Schilnikneh, v a g y Fsasztuchának n e v e z n e k . (Az a l á b b k ö 
v e t k e z ő l e í rás b ő v e b b e n m e g fog ve le es-
M o e r k e d t e t n i - b e n n ü n k e t ) . Orel v i d é k é n 
*s e g y é b ü l t az O r o s z b i r o d a l o m b a n m á s 
n e v e i i s l e h e t n e k u g y a n azon fűnek, v a g y -
t a l án m á s füvek is l e h e t n e k o t t , m e l l y e k -
kel az e m b e r e k u g y a n a z o n v é g r e é l n e k ; 
d e i t t m o s t t s a k a' W o d a n o i S c b i l n i k r ö í 
van szó , m c l l y n e k g y ó g y i t ó • t u l a j d o n s a -

\ g a i m i n d e n h e l y e n e g y f o r m á n k i t e t s z e 

n e k , és a' m e l í y n e k g y ö k e r é n e k gyógyító 
e r e j e s e m m i k é t s é g e t 's kifogást nem szén-
v e d . H u s z o n ö t e s z t e n d e i tapasztalás ke-
zes a r r ó l , h o g y az ezen füvei való gyó. 
g y i t á s s o h a s e m m a r a d t s i ke r e l l en ; min
d é g s z e r e n t s é s e n k i g y ó g y u l t a k a ' be t e 
g e k á l l a p o t j o k b o l á l t a l a , m é g ped ig min
d e n m á s v e s z e d e l m e s következések nél
k ü l ; és m é g o l l y a n o k is k igyógyul tak,kik 
m á r a' n y a v a l y á n a k a r r a a' g r á d u s á r a jutof-
t a k , h o g y m á s o k a t m e g t á m a d t a k , 's meg 
m a r t a k . T ö b b F ö l d e s U r a s á g o k , kik nem 
k e v é s s z á m ú k u t y á k a t t a r t a n a k , azt sem 
t u d j á k m á r m o s t i t t , m i a' v e sze t t ek ' ; 
m e r t a' k u t y á k n a k is é t e l e k b e keverik ezt 
a ' f ü v e t , ' s e n n é l f o g v a a' megveszéstöl 
m e g o l t a l m a z z á k a z o k a t . " N e m régiben 
j ö t t k i O r o s z n y e l v e n ké t kis M u o k a , 
e z e n O r v o s - s z e r n e k l e í r á s á r ó l . Az egyi
k e t P e t e r s b u r g b a n P . P . Swinyn adta k i , 
i l l y e n c z í m a l a t t : Bizonyos Orvosság «' dühös kutya marása ellen; a' mási
k é p e d i g , m e l l y e t e g y neveze t l en í ró adott 
k i M o s k v á b a n . A WodanoiSckilnik fú* nek lefeslése. — A' P e t e r s b u r g b a n kijö
vő Orosz Invalidus n e v ü újság illyen 
l e í r á s á l ta l e s m e r t e t i Olvasóiva l az említett 
f ü v e t , m i n t a ' v e s z e t t e b ' m a r á s a ellen 
v a l ó o r v o s s á g o t : A' Vizi-útifü iJhsmlt Plantago JLynri) t e r e m a' V í z b e n , kü
l ö n ö s e n az á l l ó v i z e k b e n m i n t a' tavak
b a n , m o t s á r o s és p o t s o l y á s he lyeken . Gyö
k e r e ol lyan m i n t e g y va s t ag r o s l ú veres
h a g y m a . E g é s z J ú n i u s i g a' Viz alatt van 
ez a' f ű , J ú n i u s n a k " e l e j é n , és n a g ) ° n 

m e l e g i d ő b e n m á r M á j u s n a k v é g i n is egye* 
h o s s z ú fél g ö m b ö i y e g s é g ü yesszőtskeknuj*-. 
n a k a' viz a ló l k i , ö t , h a t , vagy több. H 
e g y t s o p o r t b a n . E z e k e t a' vesszőlskeKe^ 
k í v ü l r ő l v e r e s e s h a j b o r í t j a ; m i n d é n ^ 
v e s s z ő t s k é n e g y n y á r s f o r m a , s i m a , es 
t é t sz ínű l e v é l v a n . J ú n i u s b a n egy g°r 

b ö l y ü fűszá ron o l l y a n f o r m a zöld szin^ 
b u z o g á n y j e l e n i k - m e g , m i n t a' mil lye 
S p á r g á n á l t a p a s z t a l u n k ; n é h a ez a^ 
s z á r m i n d e n l evé l n é l k ü l j ö n ele a v 



alól , n é h a pétiig- l eve l ekke l . E z a' füszár 
lö'bb egészen l e v e l e t l e n h a j t á s o k r a oszl ik , 
mel lyeknek t s ú t s a i k o n a p r ó 3 l e v e l ű ha
lovány p i r o s s á g ú v i r ágo í skák f e s l enek , és 
későbben o l t t e r e m n e k - a ' m a g o k i s . A' 
r iz i -út i fü , m e l l y n c k hossza \\ Arschint 
néha t ö b b e t is t e s z , egész n y á r o n ál tal 
v i rágz ik ; és l e h e t egész n y á r o n , d e l eg 
jobb A u g u s t u s n a k a' v é g é n szedn i az t . 
A' g y ö k e r é t m i n e k u t á n n a v i zben az i szap 
és föld l e m o s a t o t t r ó l a , á r n y é k o n szá r í t 
ják. E z z e l a' g y ö k é r r e l í g y é lnek o rvos 
s á g k é p p e n : vesz az e m b e r egy n a g y , vagy 
ké t -három k i s s e b b g y ö k e r e k e t , p o r r á tö
ri a z o k a t , és e b b ő l a' p o r b ó l vajas ke-

! nyé r r e h i n t e g y r é s z t , és ezt e n n i adja 
a ' B e t e g n e k . . H a k é t s z e r h á r o m s z o r t é t e 
tik ez, b á r m e l l y n a g y i e g y e n is a ' v e s z e t t 
e b ' m a r á s á n a k m é r g e , m é g is" e l m ú l i k az, 

j ha m i n d j á r t k e z d is m á r a' B e t e g a' viz-
161 fé lni . H a s o n l ó haszna v a n e n n e k az 
Orvosságnak az olllyan á l l a t o k k ö r ű i i s , 
m e l y e k e t a* vesze t t eb m e g m a r t , vagy 
a' vesze t t k u t y á k r a m a g o k r a n é z v e i s . Tnla v i d é k é n 2 5 egész e s z t e n d e j e m á r 

i miol ta ezen o r v o s s á g n a k h a s z n á t t apasz
talják az e m b e r e k , m é g p e d i g a n n é i k ü i 
ko gy m á s o l d a l r ó l va l ami v e s z e d e i m r s 
köve tkezésé t v e t t é k vo lna a' v e l e é i é s n e k 
észre. M e r t l e h e t n e k o l lyan o rvos ságok , 
mel lyek u g y a n az t m i v e l i k , de az a ' k é r 
dés, va l lyon n e m úgy ép i t -é ez va<jv a m a z , 
hogy m á s felől u g y a n akko r r o n t s o n ? J ur-| genew U r k ü l d ö t t e ezen T u d ó s í t á s t hoz
zánk , a' ki e g y s z e r s m i n d 6oo n y o m t a t 
ványokban m e g k ü i d ö t t e a ' s zóban lévő 
S á n t á n a k r é z b e m e t s z e t t r a j zo la t j á t M o -skvábol, ( M i p e d i g ó h a t p i k , h o g y Hazánk
nak Orvos i is e g y i l íy h a s z n o s n a k h i r l e l ü 
Orvosságot f i gye l em n é l k ü l n e hagyja
nak !) 

Nagy Britannia. 
A' R é g e n s P r i n t z e g y t e n g e r i ú l a t 

* f i t t , a' m e l l y h á r o m n a p ' és a n n y i éjjel 
t a r to t t . A' Royal- Georg n e v ű lineaiiíí-
Jon eveze t t a ' F r a n t z i a p a r i c k m e l l é , oíy 

k ö z e l , hogy ha fe le t t ébb ködös" n e m let t 
v o l n a a ' l evegő , l á t h a t t a v o l n a a' F r a n 
tz ia p a r t o k a t . S e p t e m b e r ' i 3 - d í k á n szál
lo t t -k i i s m é t Brigton/ioz , a' h o n n é t e l 
eveze t t vol t . Azt j egyz ik -meg a ' Londo
ni i r ó k , hogy ő Kir . H c r l z e g s é g e ez út 
t a l há l t l ege lőször a' t e n g e r e n . 

Ha m e g t a l á l v a l ó s á g o s o d n i , a z An-
g l u s o h n a k i s m é t e g y ' ú j a b b öszszeakadása 
t ö r t é n t a' t e n g e r e n a' S p a n y o l A m e r i k a i 
in&urgensekke l . Beszé l l i k , h o g y Chili-
ben a ' V a l p a r a i s ó i k i k ö t ő h e l y b e n le
t a r t ó z t a t l a k ké t Anglus k e r e s k e d ő ha jó t , , 
a z é r t m i n d m o n d j á k , a k á r i g a z á n m o n d 
j ák a k á r n e m , h o g y n e m r e n d e s úton
j á r t vo lna . Ez a' t ö r t é n e t n a g y é r zékeny 
s é g e t okozot t azon Ang lus k e r e s k e d ő k kö. 
z ö t t , a' kik Buenos - A y r e s b e n t a r t ó z k o d 
n a k , 's é p p e n m o s t n é h á n y h a j ó k a t indí
t o t t a k ú tnak Chili fe lé . H a t h a t ó s a n r a u n 
k á b a v e t t é k , h o g y t ö b b efféle k e d v e t l e n 
t ö r t é n e t e k n e k e lő fo rdu lásá t m e g g á t o l h a s 
sák.. 

Hason ló öszszeakadás t ö r t é n t <5Vm/#-Cruznál a' R i o - J a n e i r ő i ö b ö l b e n a' Por-
t u g a l l u s o k ' s a' Torloise nevü Anglus ha-
jó k ö z ö t t , m é h n e k Cook Tamás a' Ka
p i t á n y a . E z a' hajó J ú l i u s ' i . 8 - d i k á n a'* 
neveze l t t k i k ö t ő h e l y ü l k ievezn i a k a r v á n 's 
m á r m e g i s i n d ú l v á n , m i d ő n a ' S a n t a - C r u z i 
bás tya m e l l e t t e levezet t v o l n a , a r r ó l egy 
ágyú lövés t [ te t tek r e á . K a p i t á n y Cook; 
úgy i t é l t , h o g y ez á l ta l az a d a t i k néki 
t u d t á r a ; h o g y küldjön egy t sa jká t 's azon ' 
e m b e r e k e t ki oda : de al ig telt-el egy m í -
n u t a , h o g y m á s o d i k lövés is t é i e í e í í reá , , 
m e l y n e k go lyób i sa a' ha jónak 'v i to r lá já t 
által l y u k a s z t o t t a . : N e m t u d v á n Cook,. 
h o g y . m i d o l o g , a' va sma t skáka t azonnal ' 
k i v e t t e t t e , 's a ' p a r i r a egy a l - k o r m á n y o s t 
k ü l d ö t t - k í , h o g y tudja-rneg , m i ba j ? d e 
s em a' k o r m á n y o s s e m a' vé l l e lévő ha-
jós l e g é n y e k viszsza n e m jö l t ek . E k k o r 
m a g a C o o k ül t ( s a j k á r a , 's a' p a r t r a ki
e v e z v é n , l á t j a , hofrv k i k ü l d ö t t e m b e r e i ' 
fogságra t é t e t l ek . M o n d j a , h o g y L-



g n c t u u i t u i u , n o g y 
h o g y a ' m a g a O r s z á g ! ő s z e k é h e z 's a ' L o n 
d o n b a n lévő P o r t u g a i l u s K ö v e t h e z is .fon
tos l eve leke t v i s z e n . A' p a r t o n lévő k o r 
m á n y o z ó ú g y f e l e l t , b o g y ő m i n d ezek
ke l s e m m i t n e m g o n d o l , ' s a ' fogságra 
t é t e t e t t e m b e r e k e t el n e m b o t s á í j a a d d i g , 
r n í g m a g a a ' h a j ó b e n e m j ö v e n d a' k ikö tő 
h e l y b e . E z a z o n n a l m é g i s t ö r t é n t : Cook 
p e d i g m e g í r t a a ' k ö r n y ü l á l l á s o k a t az o t t 
lévő Anglus K ö v e t h e z , 's m i l e s z e n a' do
l o g ' v é g e , m e g i r j á k m a j d . 

E g y L o n d o n i ú j ság levé l a r r ó l t é v é n 
e m l é k e z e t e t . , h o g y m o s t N é m e t o r s z á g o n 
sok U r a l k o d ó k a b b a n f o g l a l a t o s k o d n a k , 
h o g y n é p e i k n e k C o n s t i t ú t z i ó k a t a d j a n a k 
— , 5 n i n t s k ö n n y e b b , í g y k i á l t . f e l , m i n t 
C o n s t i t ú t z i ó k a t k i g o n d o l n i , ' s a z o k n a k 
I z ikke lye ike t 's p u n t u m a i k a t e g y m á s s a l , 
a ' p a p i r o s o n , s z é p e n öszsze k ö t ö z g e t n i : 
d e &' m a s c h i n á n a k a' n é p h e z va ló hozzá -
o i k a l m a z t a t á s a -'s ú t b a i n d í t á s a , f e l e t t é b b 
ba jos m u n k a . E z é r t k e l l e n e e l é b b n e m 
C o n s t i t ú t z i ó k a t t s i n á l n i „ a ' n é p e k n e k , h a n e m 
m i n d e n e k n e k e l ő t t e a ' n é p e k e t ke l l ene a' 
C o n s t i t ú t z i ó k k a l va ló é l h e t é s r e k i p a l l é r o z -
n l , a í k a l m a t o s o k k á t e n n i . A ' í ö l d e t m e g 
m i v e l n i kell e lőbb h o g y s e m a ' m a g o t b e 
lé v e t n i l e h e t n e . Azí f e l t e n n i , h o g y E u 
r ó p á b a n m i n d e n n e m z e t a l k a l m a t o s vo l 
n a v a l a m e l l y s z a b a d C o n s t i t u t z i ó n a k el
f o g a d á s á r a 's azzal va ló é l é s r e , tsak a z é r t , 
h o g y az Anglus n é p a l k a l m a t o s . : az e m b e 
r i s é g ' k i p a í l é r o z ó d á s á r o l ' s c h a r a k t e r é r ö l 
y a l á e s m e r e t b e n n a g y t u d a t l a n s á g o t j e - • 
l e n t e n e . 

Spanyol Amerika. 
Áz Anglus ú j s á g l e v e l e k b e n i l y e n , d e 

ísnég m e g v á l ó s á g o s ú l á s t v á r ó t u d ó s í t á s o k 
jo t t ek-k i A m e r i k á b ó l : — Mak -Gregor Ara é 1 i a sz ige tén a ' 
S p a n y o l o k e r á n t j ó i n d u l a t t a l v i se l t e tő la 
kosok tó l , k e m é n y m e g t á m a d t o t á s t á l l o t t -
h n de - viszsza v e r t e ( E z az a ' v e r e k e d é s , 
í t í e ly rö í .a' m ú l t l e v e l ü n k b e n i s e m l é k e z -

' tenge. 
az aso-

. . . . . . . . . — ÍIIKUÍ/ÍOÍÖIÍ a t tó l f é l t ek , <iogy 
I n s u r g e n s G e n e r á l i s M i n a r e á t a l á l ütni Vera-Cruzra. — A' Caraccasi levelek 
s z e r é n t , a ' K i r á l y i s e r e g e k ' vezére M o-
r i l l ó , Margariiára, a' Ven?czuelai in
s u r g e n s e k ' O r s z á g l ó s s é k é n e k l akhe l lyé re , 
k i s z á l l o t t , ' s a n n a k fö városá t Pompa-tárt, n a g y o n v é r e s e l l en tá l l ás u tán ek 
f o g l a l t a , 's a ' -hit f e g y v e r e s kézzel talál , 
v á n m e g f o g h a t o t t , m i n d e n t agyon lövetett. 
Az i n s u r g e n s e k , k i k é l e t b e n maradha t t ak , 
ő s e r d ő k r e f u t o t t a k - k i . Brion, az ő Ad-
. m i r á l i s o k is s z e r e n c s é t l e n volt a 
r e n . ; h á r o m ha jó j i e l f oga t t a t ván ^ 
k o n t a l á l t a t o t t e m b e r e k e t a' Spanyolok 
m e g l ö v ö l d ö z t é k . Belivar is megveret te t 
v é n , e l s z ö k ö t t . 4 ' — M i n d e z e k , mon
d á n k , vá r j ák a' m e g v á l ó s á g o s ú l á s t . 

A' Chiliből j ö t t t u d ó s í t á s o k szeréül 
G e n e r á l i s Sant Martin, a' ki ezen esz
t e n d ő n e k e l e j é n e z e n t a r t o m á n y n a k fő vá-
r o s á t e l fog la l t a ' s e c u t á n Buenos-Ayresbe, 
k é t s é g e n k í v ü l t o v á b b i u t a s í t á s o k n a k által-
v é t e l e v é g e i t , v i szsza t é r t vala , táborá
h o z v i s z s z a é r k e z e t t , \s m á r m o s t Con-xeption és Tálca guana felé n y o m u l se
r e g e i v e l , a' h o l v a l a m i 1000 emberekből 
á l ló S p a n y o l s e r e g f eksz ik . I t t n e m so
k á t s a t á r a fog k e r ü l n i a' d o l o g . Mac-Gregor, m i k o r Amelia szige
t é n e k e l f o g l a l á s á r a k é s z ü l t í n d ú l n i , ' p é n z 
r e l é v é n s z ü k s é g e k i h i r d e t t e azKszaki Ame
r i k a i S t á t u s o k b a n , h o g y a ' ki nék i íooa 
D o l l á r t v i szen , o ly k ö t e l e z ő í rás t kap toi-
l e , h o g y a ' s z i g e t n e k m e g h ó d o l t a s s a utaa 
200 h ó i d ( j u g e r u r u ) f ő idnek tulajdonosá
vá fog t é t e t t e t n i , a' m e l l y í g é r e t oly fo
g a n a t é * vol t , h o g y t s a k Charlestbwnban 
i 6 o , ö o o . G e o r g i á b a n is 6 0 , 0 0 0 Dollárokat 
v i t t e k hozzá ; m e l l y a n n a k is e g y bizony
sága , h o g y e z e n S z a b a d S tá tusoknak lá
b o s a i e l ő r e n a g y r e m é h s é g g e l hiaelke 
n e k m a g o k n a k ő e r á n t a . 

Északi Amerika. Rogers és Dec&tar Admi rá l i sok J\ W 



Pcrkha m e g é r k e z v é n , a z o n n a l e g y l inea 
és két fregát h a j ó k n a k - é p í t t e t é s é t Tették 
m u n k á b a . O n n é t F o r t s c h m o u t h b a , B o s 
tonba , é s . P h i l a d e l p h i á b a s z á n d é k o z t a k 
m e n n i ' v í s g á l ó d á s r a , és h o g y i t t m i n d e 
nüt t egy e g y l inea 's e g y f r e g á t h a j ó n a k 
ép í t t e t é se e r á n t t e g y e n e k r e n d e l é s e k e t . 

Az új t a p a s z t a l á s o k h o z k é p p e s t úgy 
ép í t t e tnek e z e n ú j l i nea h a j ó k , h o g y fel
j ebb h o r d o z z á k a' g o l y ó b i s t , m i n t az ed -
d i g v a l ó k , t u d n i i l l i k az I n d e p e n d e n c e , a ' 
W a s h i n g t o n , és a' F r a n k l i n . Azon ba jó
k o n k í v ü l , m e l l y e k az o r s z á g ' be l ső r é 
szein t a l á l t a t ó tokon v á g y n a k , á l l ezen 
S t á t u s o k n a k m o s t a n i t e n g e r i e r e j e 12 li-
í i e a , 19 f r e g á t , í8 S l o o p , és 4 gőz -ba t t é 
ria h a j ó k b ó l , a s ezekhez t a r t o z ó a p r ó b 
bakkal e g y g y u t t ( m e r t m e g l e h e t j egyez 
ni , h o g y e g y e g y jó íska n a g y s á g ú h a d i ha
jó k ö r ü l ú g y l e h e t képz e ln i a' t s a jkáka t 's 
egyéb a p r ó h a j ó k a t , m i n t a ' t s i r k é k e t az 
annyok k ö r ü l ) . A' p a r t o k ő r z é s é r e is_effé
le a p r ó b b f e g y v e r e s h a j ó k v a n n a k r e n 
del te tve , v a l a m i n t s z i n t é n az üj S y s t e m a 
vagy a' íF-ulton? jova l lása s z e r é n t a' k ikö-
íőhe i lyek ' t o r k a i n a k ő r z é s é r e , e l l e n s é g e s 
időben , azok a' f r egá tok , a ' m e l l y e k g ő z n e k 
ereje á l ta l m o z d u l a t n a k e l é ' s h á t r a . M o s t 
3 l i n e a , 3 f r e g á t , és 7 S loop h a j ó k van
nak m u n k á b a n a' hajó ép í tő m ű h e l y e k e n . 

- A ' Montévialeóban lévő P o r t u g a l l u s 
orző s e r e g n e k á l lapot ja m o s t is t sak a ' 
re.gi. A r t i g a s m é g fé lbe n e m szakasz
totta a' v á r o s n a k m e g s z á l l á s á t ^ az ő ki-
hü ldözöt t t s apa t j a i a' P o r t u g a l l u s l ó g e r 
bőrü l s z ü n t e l e n ü l ó l á l k o d n a k , 's a n n a k 
m i n d e n lova i t e l k a p k o d j á k ; -a ' v á r o s b a n 
tsaknera é h e l h a l á s u r a l k o d i k ; a' l akosok 
es k a t o n á k t sak abbó l é l n e k , a' m i t Bue-nos-slyrcsböl, minlConlrebandet, m i n t 

u !a ! .T . ; ; n f t r l é h á t . titkon oda á l t d vihet* 
n e k . 

' * ' * • # •Egy ritka nemű iolvajlcodás. 
E z t m o s t egy k u t y a lesz i London

ban az u t z á k o n , a ' - m e l l y m e g van taní t 
v a , h o g y i m i t t a m o l t l a p p a n g v á n , m i k o r 
v a l a k i t l á t , hogy a' k é z i b e n e g y 's m á s 
p o r t é k á t v i s z e n , oda s u n n y o g , e lkapja , , 
' s l e g n a g y o b b s e b e s s é g g e l e l v i s z i . í g y k a p -
dossa-e l l e g g y a k r a b b a n az a s s s z ö n y o k í o l 
a ' kéz-szütyőkef . D e m á r n a g y o n v a d á s t -
n i k e z d t e a '*pol i t z ia ezen to lva j t . 

B é t s. 
O Császár i Ki rá ly i F e l s é g e m é l t ó z t a -

t o t t : — -
A' M a g y a r Fe l s . U d v a r i Cance l l a r i á -

n á l Mé l tó ságos F a y B a r n a b á s Udva
r i R e f e r e n s T a n á t s o s U r a t , N . Szabol i s 
V á r m e g y e F ő I spány i A d m i n i s l r a t o r á v á —— 

M é l t ó s á g o s M á r k u s I g n á t z U r a t 
a ' K i r á l y i T á b l á n á l P r a e s é n t i a e R e g i a e 
P e r s o n a l i s P r o t o - N c t a r i u s t , ú g y Mél tósá 
g o s B a-t t h y á n i V i n c e n t G r ó f U r a t . , 
a ' M z g y a r U d v . F e l s . Cance l l a r i ához U d 
v a r i R e f e r e n s T a n á f s o s o k k á — 

E r d é l y b e n a' K i r . T h e s a u r a r i a t u s n á l 
vo l t T a n á t s o s Cs. Ki r . C a m e r a r i u s B á r ó 
M i s k e J ó s e f U r a t , az U d v a r i Kősön-
séges K a m a r á h o z U d v a r i R e f e r e n s T a n á -
tSOSsá , . 

Az E r d é l y i K i rá ly i T h e s a u r i a h r s n á l 
T i t o k n o k M . Honnamon Károly U r a t , 
's h a s o n l ó k é p p e n Losson tz i J L . Bá ró Gróf 
BánffiJóseftf fö K o r m á n y o z ó S z é k n é l ed
d ig vol t T i t o k n o k U r a t , a' kit is Fe l séges 
U r u n k t sak a' m ú l t tavaszon neveze t t va
la N. Alsó F e j é r V á r m e g y e ' Fő I s p á n y i -
v á , m o s t m i n d ke l tő jüke t a z o n Ki rá ly i 
K i n t s l á r ' Re fe rens T a n á t s o s á v á , kegye l 
m e s e n k i n e v e z n i . 

S z á z forint húszas pénzért, adtak Váltó czédulahan'. — Sept. 5o-ik napján 3 o 4 l — (Jet. i-sönapján 3 o 3 — 2-dikán Spő* — forintot* 
A r a n y . Se pl. 5o-dikán; — Császárit ihjl- 5 9 



Hazai Dolgok és egyéb Toldalékok, 

Magyar Ország. 
E z e n e l m ú l t O s k o l a i e s z t e n d ő b e n az 

U n g h v a r i Ki rá ly i G y m n a s i u m b a n az u to l 
só p r ó b a t é t e l ea i d é n e ' h o l n a p 1 4 - d i k 
n a p j á n m e n t v é g h e z , m e l l y r e M é l t ó s á g o s 
M u n k á t s i P ü s p ö k Pótsi Sándor U r m é l -
t ó z t a t o l t l e b o t s á t k o z n i , és az egész p r ó 
b a t é t e l a la t t j e l e n l e n n i , az i f júságnak 
n a g y f e l s e r k e n t é s é r e , ö r ö m é r e , és b u s -
g ó s á g á r a . K i l e n t z e n k ü l ö m b k ü l ö m b f é l e 
e lass i sokbo l , és t á r g y a k b ó l v á l í o k o z t a k 
o l lyanok- , hik n e m a ' T a n í t ó k , 's P i o f e s -
s o r o k á l ta l e x a m i n á l t o l t a k , h a n e m m á s 
U r a k k ő z z ü k v á l a s z t o t t a k m a g o k n a k E x a -
m i n a t o r o k a t , és i g e n j e l e s e n , a' j e l e n 
l é v ő k n e k , és a v P ü s p ö k ő N a g y s á g á n a k 
m e g e l é g e d é s é r e , és ö r ö m é r e fe le l t ek . M á s 
n a p &7 az e ' folyó h o l n a p n a k 3-ik n a p j á n 
a' Téged Isten ' dilsérünh elének;.*:! i=tett. 

M á r s o k s z o r vo l t sze re r t t sé je Ungl i -
v á r M e z ő V á r o s u n k n a k k e b e l é b e n a g y e m 
b e r e k e t e l fogadni , i l l yen vol t ez e lő t t 
r i é h á n y ' e sz tendőve l , R á j n e r ő Cs. K. F ő 
H e r t z é g s é g e , i l lyen vol t m é g az e l ö l t a ' 
m e g b o l d o g u l t P r i m á s ő K i r á l y i Fö H e r -
t a e g s é g e , i l lyen vo l t m o s t is , u g y m i n t 
fo lyó h o l n a p n a k i 5 - d i k n a p j á n , a ' m i d ő n 
t u d n i i l l ik s z e r e n t s é n k va l a Ferdinánd Károly ö Kir . F ő H e r c z e g s é g é t M a g y a r 
O r s z á g F ő C o m m a n d i r o z ó G e n e r á l i s á t fa
l a i n k k ö z t e l f o g a d n i . O K . F ő H e r t z é g 
sége t u d n i illik a' k a t o n a s á g o t az o r s z á g 
b a n t ö b b h e l y e k e n is m e g m u s t r á l v á n P a 
t a k r ó l , L e l e s z e n 's K a p ó s o n k e r e s z t ü l jő 
vén a ' f e n n i r t n a p o n 12 ó r a k o r ide Ungh. várra m e g é r k e z e t t , és m i n e k e lő t t e a' 
be l ső v á r o s b a b e j ö l t v o l n a a ' n a g y h íd v é 
g é n é l a' ko t s i ro l l e s z á l l o t t , 's l ó r a ü l v é n 
a ' k ü l s ő v á r o s b a n lévő k a t o n á k I spo t á l l ya l 
m e g v i s g á i t a , . ezt e l v é g e z v é n , útját a' ló 
© s k o l a felé v e t t e , , &> h o k i s m á r a' ka to -

n a s á g ( U l a n u s ) R e g i m e n t b ő l öszve vaía 
g y ü l e k e z v e ' m u s t r a v é g e t t , és azt egész 
d é l u t á n i 5 ó r á i g m u s t r á l t a . Ekkor osz-
t á n a ' b e l s ő v á r o s b a a ' G e n e r á l i s o k , és 
F ő T i s z t U r a k t o l k i s é r t e t v é n ágyú durro
g á s o k és s z á m t a l a n V i v á t kiá l tások hözi 
j ö t t - b é ő K. F ö H e r t z é g s é g e , és a ' Püspö-
ki R e s i d e n t i á b a s z á l l o t t - b é . Az elejébe 
m e n t V á r m e g y e D e p u t a t i o , mel lynekszó
szó ló j a volt F ő T i s z t e l e n d ő Mihay Já
nos Ka t ionok U r , K a p ó s o n f o g a d t a - e l ö 
F ö H e r t z c g s é g é t , i t t p e d i g a ' P ü s p ö k i Re-
s i d e n t i á b a n a z egész V á r m e g y e b e l i Ne
m e s s é g M é l t ó s á g o s B á n h c g y e s i Kulinlm-
re C o n s í l i a r i u s , és e l ső V i c e - I s p á n y Ur 
v e z é r l é s e a l a t t , és a ' K a m a r a b é l i Tiszt 
U r a k T e k . Grofsmid János Praefectus 
U r v e z é r l é s e a l a t t , s zószo ló jok lévén Tek. Diószegi Pál F ő N ó t á r i u s Úr , fogadták 
ö F ö H e r t z c g s é g é t . M i n d két he lyen ma
g y a r u l vol t az ü d v ö z l é s , m e l l y r e ő Kir. 
F ő H e r c z e g s é g e is h a s o n l ó u l M a g y a r nyel-
r e n felel t . Az E b é d , m . I lyet Méltóságos 
M u n k á l s i P ü s p ö k Pótsi Sándor Ur ké
s z í t t e t e t t , d é l u t á n i 6 ó r a k o r kezdődöt t -ek 
E s t é r e az e g é s z v á r o s ki vol t világosiivá. 
A' P ü s p ö k i r e s i d e n t i a e l ő t t egy győzedel
m i k a p u e m e l t e t e t t - f e l . E z e n f e l ü l i rássah Archi Duci Ferdinando a Provincia de Ungh devoiissime oblatnm, 

N e m k ü l ö m b e n h á t r á b b egy bol t előtt 
e g y g y ö n y ö r ű s é g e s O s z l o p ezen írásokkal: 

A' k ö z e p é n : Archi Duci Ferdinando ab Oppi^mS 

Unghvariensibus devoiissime dicai""1' 
A' j o b b . o l d a l á n : , Vita ejus preliosa Jloreat ut rosa W Valle beata. 
A' ba l o l d a l á n : Cura ejus jiostri perdüret ntfidesn&* sira pro Rege et Patria 
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E z e n k i v i l á g o s i t á s o k a t ö K. F ö Her -
tzegsége le j ő v é n a' P i e s i d e n t i á b o l , és vé
gig j á r v á n az u l z á h o n s z e m é l y e s e n m é l 
tóz ta to t t m e g s z e m l é l n i . 

M á s n a p ú g y m i n t e ' h ó n a p i 4 - d i k é n 
regge l i 5 ó r a k o r v a s á r n a p l évén kis m i 
sét m o n d a t o t t m a g á n a k T i s z t e l e n d ő C fii
ra András U r P ü s p ö k ' ő N a g y s á g á n a k 
T i toknok ja á l t a l , és ú t j á t ve t t e M u n k á t s 
felé ő F ő H e r t z e g s é g e a ' h o l is u g y a n azon 
napon m u s t r á t t a r t v á n , i 5 - d i k é n i s m é t 
vissza t é r t , és ú t j á t Kassa felé f o l y t a t t a ; 
a' hol az u j V á r m e g y e h á z n á l fö lös tökö-
nsözvén 's a ' T e k . S t a t u s o k t o l fogad ta t 
v á n , ú j r a fent T i s z t e i t t N ó t á r i u s U r a l t á l 
M a g y a r n y e l v e n k ö s z ö n t e t e t t - m e g . 

Az a r a t á s S z a t h m á r és Szabol t s V á r 
m e g y é k b e n i g e n jó v o l t , az é l e t n e k az 
ára n a g y o n leszá l lo t t . 

Posonbol S e p t e m b e r ' 5 o - d i k á r o l . — 
Fő T i s z t e l e n d ő B.évi P r é p o s t P o s o n i Ka
n o n o k , T e k . K o m á r o m V á r m e g y e i , — 
és a' Vajkai, 's Ersekbeli S z é k n é l T á b 
la Ki ró Slrajter dósejurat, V á r o s u n k 
nak k ö z ö n s é g e s e n t i sz te i t t , és k e d v e l t t Plé
bánosá t ő C s . K. F e l s é g e az E s z t e r g o m i 
É r s e k s é g n e k K a n o n o k j á v á k i n e v e z n i ke
g y e l m e s e n m é l t ó z t a t o t t ; m e l l y m é l t ó s á 
gában a' t i s z t e i t t Atyaság Sep t . 2 0 - d i k á n ^agy Szombathban b e is i k t a t ó d o l t . 
Hogy m e n n y i r e fájlalják n e m tsak Ha lga -
t o i , h a n e m m á s r e n d b e l i Poson i L a k o s o k 
is e zen t i s z t e l e t r e m é l t ó L e l k i P á s z t o r t o l 
való m e g v á l á s o k a t , tsak- az t u d j a i g a z á n 
nveg i t é ln i , a ' k i a' t i sz te i t t A tyának szép 
v i r t u s a i t , e m b e r s z e r e t e t t e l t e lyes t se lekc-
d e t e i t , és sze l id m a g a v i se l e t é t köze l ebb 
ről e s m é r i . Áldás t k íván nék i P o s o n m i n t 
h o g y kedves j e l e n l é t é b e n l ö b b é n e m gyö
n y ö r k ö d h e t i k , á m b á r a ' v i r t u s o s s z ívek , 
h a t ávo l e s n e k is e g y m á s t o l , é r z é s e i k n é l 
fogva tsak u g y a n e g y ü t t t á r s a l k o d n a k ' s 
közel v á g y n a k e g y m á s h o z , és a ' jó e m l é 

k e z e t n é m ü n e m ű k é p p e n k i p ó t o l j a az 
e g y ü t t n e m lehe tés ' h i j j á n o s s á g á l . 

Érdél jy. 
Fe l séges U r u n k n a k 's A s s z o n y u n k n a k 

a ' Szebeni Székben fekvő F e n y ő f a l r a 
( G i r e s l a u ) m e l l e t t fo lydogá ló Olt vize ne 
v ü folyón Sep t . 12 -d ikén r e g g e l i 9 ó r a k o r 
t ö r t é n t á l ia lha jókázássokat így ad ja elő a' Siebenbürger Bothe : 

Á m b á r á t a l lyában úgy. lá t sz ik , m i n t h a 
az É g a ' F ö l d e l e g y ü t t Fe l s éges U r n n k n a k 
's Asszonyunknak Hazánk ' k e b e l é h e n való 
m ú l a t á s o k a t d i t sőségessé k ivannak- tenni , 
a m a z folyvást való v i d á m s á g á v a l , e m e z 
p e d i g g a z d a g á ldásaival : d e k ü l ö n ö s e n <• 
a k k o r l ehe te t t ezt t a p a s z t a l n i , m i k o r a' 
K a r p a t u s í Hegyek ' e ' tájon Kerzergebirg 
névve l neveze t t r é s z é n e k t ö v é b e n m e s s z e 
e l t e rü lő t e r m é k e n y s íkságon egy g y ö n y ö 
r ű r e g g e l n e k ide jén a ' tsak a k k o r t á j b a n 
feljött Nap szel id s u g á r o k k a l s ü t ö t t ő F e l 
s é g e k r e . M i d ő n ő F e l s é g e k legelsőbe*, 
az e r d ő k k e l k o s z o r ú z o t t FenyöfalviHe
g y e n m e g j e l e n t e k , a ' h o n n a n messze ei-
l e h e l a ' s z o m s z é d falukkal m i n t e g y b e 
h i n t e t t s ík ságon l á t n i , sű rű őszi köd bo 
r í t v á n a' B é r t z e k egész m e n e t e l é t el, min 
den sa jná l lo t t a , hogy ö Fe l s égek n e m g y e . 
n y ő r k ö d h e t t e k E r d é l y egyik l egszebb tá
j é k á r a i n n e n való k i n é z é s e k b e n . D e va
l a m i n t tsak m o s t a n á b a n fenyege t to egy 
n a g y z i v a t a r o s fel leg a' V i l á g o t , m e l l y 
a z o m b a n Ferencznek meg je l enéséve l el
oszlott : n e m k ü l ö m b e n e n y é s z e t t el ezen 
Bé r t ze í i rö l is a' köd , a' m i n t Ferencz az 
0 / / - v í z e n e v ü folyóvíznek p a r t j á h o z kö
ze l í t e t t . E g y s z e r r e t i sz tán á l lo t t egész 
r o p p a n t n a g y s á g á b a n az Ór iás i magossá -
g ú Sarui, t öbb vele a' m a g o s s á g b a n ve
t ekedő R o k o n i v a l , és n é z t e , m i n t vi t te Aluta n e v ű leánya ( m e r t ö ' Fo lyók a* 
H e g y e k n e k magza ta i ) a ' F e l s é g e s Fe jede l 
m i P á r t s i m a t ü k r é n , b ü s z k e m e g h u n -
nyás skodás sa l . Általán fogva megi l l e tőd-
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Ifekv a'''hiti l á t t ák a' F e l s é g e s Mcnárkát, 
Isi t s a k n e m r é g e n vo l t E u r ó p a ' szélvé
szei- t e n g e r é n a' m e g s z a b a d í t ó K o r m á 
n y o s , ^— E r d é l y n e k fo lyó ján t s e n d e s e n 
jköaelgelni a' p a r t o k h o z . E z t az é r z é s t 
n e v e l t é k a ' t ö b b k ö r n y ü l á l l a s o k j is-,, m e b 
lyek e z e n á l t a l evezósnek a l k a l m a t o s s á g á 
va l e l ő r e r a l ó i n t é z e t b ő l öszvekö t t e t f ek 
v o l t . U g y a n is t s ak é p p e n ezen t z é l r a 
e g y ts inos hajó k é s z í t t e t e t t , . m e l l y F e l s é 
ges U r u n k n a k és A s s z o n y u n k n a k n e v e i k e t 
3̂  él elázó v i r á g o k b ó l m e s t e r k é l t t c z i r á d á í n 
k i v ü l i l l yen fe l lyü l i r á s sa l d i s z e s k e d é t t : 'Enancisco I.. -Pátriáé PrihcipiAugn-sto, Summo Fiarum, Pontium, Aqua* nnmque trajécUium Auctori, Prote-etori, ac Conservator.i 1 2 . Sept. Ao. 
1 8 1 7 . Transeűnti sacrum. T o v á b b á , , 
s z i n n e n s ő p a r t o n e g y n é h á n y g y a k o r l o t t 
É n e k e s e k e l r e j t e z t e k e g y tserfa* á g o k b o l 
©szve á l l í to t t l e v e l e s b o l t o z a t a l á , m e l l y 
a ' t ö b b Fenyöfalváig f e l á l l í to t t fák m e l 
l e t t n e m h a m a r t ű n t s z e m b e . E z e k t e 
h á t a n n é l k ü l h o g y va lak i v a l a m i I l lyés rő l 
á l m o d o t t ' v o l n a , , e g y s z e r r e t s ak e lkezde--
r .ek t s e n d e s e n z e n g e d e z n i , . és m i n d e n 
É n e k l ő k lá tása n é l k ü l , ; h a n g z o t t e ' k ö v e t . 
I t ezendő N é m e t É n e k : 

t ©ot t gtleite $ r a n 5 ben ^apfer-
' uufevn sutén ^aijfcr-gvatij! 
SBeílc! gleite fanfter, íeifer, 

©vofjett tvőgt CDeín ©piegeígfatt^! ^ 
£>enj>. mit $ >' a n $ fchmMt bid; ,2(«gu|ta; 

S0?tt ber 2Kitbí-.2>J0>pel6<Mit>. < . 

€ fi 0 r. 
Í)ott gcleitc g v o n j .ben ^at)fet 

3tn 2 luö »ft etttf ©egené^anb. 

©OTT: AEÍÍÍTC SV.ANJ BEN ^PFEV 
lín '2i TT3 U ft EN 3 ©EGENÁ&ANB! 

Magyarul ezen P'érsek,igy esnének, 
I s t e n ! v e z é r l d Ferencz Császárt 

A' mi k e g y e s U r u n k a t . 
H a b i- b á l k a i s o d o r d a ' v í z - á r t 

L a s s a n h o r d C s á s z á r u n k a t . Ferencz D i t s ö Augustával 
D í s z e d , . — • k e t t ő s K o r o n á v a l 

©ott geíeite © t e unb brínge 
SBícber . © te -ju.un* jurücf!' 

í£>ag tuetteífernb glít^ unb ringé-
Ojt unb 2Beft ím Jpulb'gutt4gístcf, 

Vnb cin gleid;ev.2>anf bm-dj&vijuye-
fntjücfte 93a wíöttb! -

K Fi 

I s t e n ! v e z é r l d F e r e n c ? Császári 
A' K e g y e s Augustával. 

i s t e n ! l é g y v é l e k m e n t e k b e n , . , 

A d d , h o g y v issza j ö j j e n e k , 
H o g y Kele t 's N y u g o t , F é n y e k b e n , 

T ő l ö k n e v e k e d j e n e k . 
' S a ? H a z a m i n d e n F i á v a l , 

T e l j e n b u z g ó h á l á v a l . 

K a r . . 

I s t e n ! v e z é r l d F e r e n c z Császárt 
A' K e g y e s Augustával. 

A? tú l só p a r t o n h a s o n l ó k é p p e n el lé
v é n r e j t e z v e n é m e l y É n e k e s e k , mellyek 
a ' V e r s n e k v é g s z a v a i t , m i n t h a valamelly 
k ő s z i k l á b a ü t ő d ö t t v o l n a a ' h a n g , '• vissza 
e k h o z t á k . A' K a r p e d i g á l lo t t Falus i Leá
n y o k b ó l , , és I f j a k b o l , . k ik ő Felségek ha
j ó j á n a k j o b b {és b a l o l d a l á n tsónakokem 
k ö v e t t é k a? F e l s é g e s S z e m é l y e k n e k bajó
j á t . T s e n d e s vo l t a* t e r m é s z e t , mélly 
h a l l g a t á s b a v o l t a k az e m b e r e k , és tsak a' Fenybfalvi é s Frecki h a r a n g o k n a k sú
g á s a ha l lo t t o t t a n o t t a n , m i d ő n az Éne
k e s e k p i h e n t e k . T i s z t a volt az E g - . . 0 9 

sze l íd : k é k s é g g e l t ü k r ö z ö t t a' v ízbe . Of' 
v e n d e z ő Éljen.', k i á l t á s vá rakozo t t a* tnj-
aó p a r t o n ő F e l s é g e k ' k i s z á l l á s á r a , wcl' 
l y e t . az i n n e n s ő p a r t s z é p e n vissza adott-


